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Petterson egyik nagy érdeme, hogy a testi érzetek leírása gyönyörűen rímel az időjárás
viszontagságaira, a szél, a vizek, a hideg, a hó minőségeire, a tenger ringatására. Az állatok
éppúgy a mindig jelenlévő, de különösebb jelentőséggel nem bíró táj részei. Érzékletes leírást
kapunk arról, hogyan kell az istállóban fekvő teheneken aludni, hogy azok milyen finoman
melegítik az embert éjszaka. A két testvér viszonya a regény egyik kulcseleme. Túl a
testvériségen, de innen a szerelmen, valami kölcsönös egymásra utaltságban és egymásra
hangoltságban van együtt a lány és a fiú. Ez utóbbi egyébként megrögzött szindikalista, húga
szerint titokban arra vágyik, hogy az ágya fölött lógó Greta Garbo és Rosa Luxemburg képmás
eggyé válik, miközben ő egy új világról álmodik. Titkos, a tengerparton maguk építette
kunyhójukban a Jézus él-feliratú anyjuk által kötött csipkefüggöny fölött Lenin képmása áll.
Nem csoda tehát a Szibáriába vágyakozás.


